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DECISION OF THE EEA JOINT COMMITTEE
No 38/1999
of 30 March 1999

amending Annex XIII (transport) and Protocol 37 to the EEA Agreement

THE EEA JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Agreement on the European Economic Area, as adjusted by the Protocol adjusting
the Agreement on the European Economic Area, hereinafter referred to as ‘the Agreement’, and in
particular Article 98 thereof,

Whereas:

(1) Annex XIII to the Agreement was amended by Decision No 15/1999 of the EEA Joint Committee
of 29 January 1999 ().

(2)  Council Decision 78/174/EEC of 20 February 1978 instituting a consultation procedure and setting
up a Committee in the field of Transport Infrastructure (%) is incorporated into the Agreement.

(3)  The Committee on Transport Infrastructure which was set up by Council Decision 78/174/EEC is
listed in Protocol 37 to the Agreement as a committee with whose work experts from EFTA States
shall be associated.

(4)  Decision 78/174/EEC is repealed by Decision No 1692/96/EC of the European Parliament and of
the Council of 23 July 1996 on Community guidelines for the development of the trans-European
transport network (3).

(5)  Decision No 1692/96/EC provides that the network must be capable of being connected to the
networks of, inter alia, the EFTA States, while at the same time promoting interoperability and
access to these networks.

(6)  Decision No 1692/96/EC sets up a Committee on the Trans-European Transport Network.

(7)  Decision No 1692/96/EC is to be incorporated into the Agreement,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

In Annex XIII (transport) to the Agreement, ‘Appendix 1’ shall be replaced by ‘Appendix 2’, ‘Appendix 2’
shall be replaced by ‘Appendix 3, ‘Appendix 3’ shall be replaced by ‘Appendix 4’ and ‘Appendix 4’ shall
be replaced by ‘Appendix 5.

Article 2

Point 5 (Council Decision 78/174/EEC) in Annex XIII to the Agreement shall be replaced by the
following:

‘5. 396 D 1692: Decision No 1692/96/EC of the European Parliament and of the Council of 23 July
1996 on Community guidelines for the development of the trans-European transportnetwork (O]
L 228, 9.9.1996, p. 1), as corrected by OJ L 15, 17.1.1997, p. 1.

() OJ L 35, 10.2.2000, p. 45.
() OJL 54, 25.2.1978, p. 16.
() OJ L 228, 9.9.1996, p. 1.
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The provisions of the Decision shall, for the purposes of the present Agreement, be read with the
following adaptations:

(@)

in Article 1(2), the words “the Member States and, where appropriate, the Community” shall be
replaced by “the Contracting Parties to the EEA agreement”, and the words “without prejudging the
financial commitment of a Member State or the Community” shall be replaced by “without prejudging
the financial commitment of a Contracting Party to the EEA Agreement”;

in Article 1(3), the word “Treaty” shall be replaced by “EEA Agreement”;

in Article 2(2)(a), the words “the Community's objectives” shall be replaced by “the objectives referred
to in the EEA Agreement”;

in Article 2(2)(h), the words “the European Free Trade Association (EFTA) States,” shall be replaced by
“Switzerland”, and the words “in the Community's interest” shall be replaced by “in the interest of the
Contracting Parties to the EEA Agreement”;

in Article 4, first line, the words “Community measures” shall be replaced by “measures taken by the
Contracting Parties to the EEA Agreement”, and the words “objectives pursued by the Community” in
letter (i) shall be replaced by “objectives pursued by the Contracting Parties to the EEA Agreement”;

in Article 6, the word “Community” shall be replaced by “Contracting Parties to the EEA Agreement”,
and the phrase “in accordance with the appropriate procedures in the Treaty” shall not apply;

in Article 7(1), the word “Treaty” shall be replaced by “EEA Agreement”;

in Article 8(1), the words “and through the application of Directive 92/43/EEC” shall not apply, and
the word “Union” in Article 8(2)(b) shall be replaced by “territories of the Contracting Parties to the
EEA Agreement”;

in Section 2 (Road network) of Annex I to the Decision, the following shall be added and illustrated
by maps as set out in Appendix 1 to this Annex:

“2.15. Iceland

2.16. Norway”;

in Section 3 (Rail networks) of Annex I to the Decision, the following shall be added and illustrated by
maps as set out in Appendix 1 to this Annex:

“3.16. Norway”;

in Section 6 (Airports) of Annex I to the Decision, the following shall be added and illustrated by
maps as set out in Appendix 1 to this Annex:

“6.8. Iceland

6.9. Norway”.

Modalities for association of EFTA States in accordance with Article 101 of the Agreement:

an expert from each EFTA State may participate in the tasks of the Committee on the trans-European
transport network. The Commission of the European Communities shall, in due time, inform the
participants of the date of the meeting of the Committee and transmit the relevant documentation’.
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Article 3

Point 4 (Committee on Transport Infrastructure) in Protocol 37 to the Agreement shall be replaced by the
following:

‘4. Committee on the Trans-European Transport Network (Decision No 1692/96/EC of the European
Parliament and of the Council)'.

Article 4

The texts of Decision No 1692/96/EC in the Icelandic and Norwegian languages, which are annexed to
the respective language versions of this Decision, are authentic.

Article 5

This Decision shall enter into force on 31 March 1999, provided that all the notifications under Article
103(1) of the Agreement have been made to the EEA Joint Committee.

Article 6

This Decision shall be published in the EEA section of, and in the EEA Supplement to, the Official Journal
of the European Communities.

Done at Brussels, 30 March 1999.

For the EEA Joint Committee
The President
F. BARBASO
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ANNEX

to Decision of the EEA Joint Committe No 38/1999

‘Appendix 1

MAPS REFERRED TO IN ANNEX I TO DECISION NO 1692/96/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL,AS ADDED FOR THE PURPOSES OF THE EEA AGREEEMENT

(see adaptions (i), (j) and (k) in point 5 of Annex XIII to the the Agreement)



* X K
* *
* *
* *

o K

LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
(HORIZONT 2010)

ABSCHNITT: STRASSEN

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)

SECTION: ROADS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT
(HORIZON 2010)

SECTION: ROUTES

BESTEHEND/EXISTING/EXISTANT
GEPLANT/PLANNED/PLANIFIE

VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND
THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVES

2.0 EWR/EEA/EEE




2.3 EWR/EEA/EEE

ol L3 x LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN
'S VERKEHRSNETZES (HORIZONT 2010)

BESTEHEND/EXISTING/EXISTANT
== == == = = GEPLANT/PLANNED/PLANIFIE

*
LTS ABSCHNITT: STRASSEN Sguial ) VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND
TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK 9 THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE
OUTLINE PLAN (2010 HORIZON) CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVES
SECTION: ROADS
SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN
DE TRANSPORT (HORIZON 2010)
SECTION: ROUTES
DEUTSCHLAND  MASSSTAB/SCALE/ECHELLE 1:4.000.000| 03/98
KIEL ROSTOCK
- —
- - - - \‘
\ - LUBECK AN
'S
HAVEN r >
MERHAVEN HAMBURG e
EMDE
BRE
- ..
1 BERLIN
. HANNOVE
i MAGDEBURG
LS [ |
> )
‘\
' ORTM = HALL
L ” -y -
D DRESDEN
KASSELBE, e
’ KOLN s ERFURT '
\ '} | | [ |
L4 A\ 3
o "I
[}
U4
] 1 e,
- K FRANKFURY 1
| [ |
\ — ~‘
[} TRIER
/7 .
~ \
o NURNBERG 4
1
q
" STUTTGART
L 4
— - L F "9
Sm
=
MUNCHEN




2.8 EWR/EEA/EEE

LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
(HORIZONT 2010)

ABSCHNITT: STRASSEN

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)

SECTION: ROADS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT
(HORIZON 2010)

SECTION: ROUTES

BESTEHEND/EXISTING/EXISTANT
GEPLANT/PLANNED/PLANIFIE
VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND

THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVES

ITALIA MASSSTAB/SCALE/ECHELLE 1:5.500.000 03/98




2.10 EWR/EEA/EEE

1AdvLSN3SI3

N3IM

VA< )

N3L10d LS

1HN4AN3IOVIM

-

.-

ZNIT

OdNgZ1vS

MONHASNNI

ZN3934d9

&

»

000°0g9¢°¢: L IT113IHOF/ATVOS/aVLSSSYIN
HOIFYYIALSQ - 333/vaIAM3T

86/€0

 PEEmy

SAAILVOIANI LNIFNIFHN/SHTIL SAVd S37T O3AV SNOIXINNOD
JAILYOIANI AT34Nd/SNOILOINNOD A4LNNOD AdIHL A..
ANZSIIMNIH SNN/NHZANYTLLIFIA LIN NIONNANIgd3aA

FIHINVId/AINNYId/LNV IO o = =

ANVLSIX3/ONILSIX3/ANIHILSTY  re——

S31NOY ‘NOILO3IS
(0102 NOZIYOH) LYOdSNVYL 3a
N3IA4O0INIASNVHL NYISIH NA VINFHOS

SAvod ‘NOILO3S
(NOZIYOH 0102) NV1d INITLNO
MHOMLIN 1HOdSNVHL NYIdOdN3-SNVAL

N3ISSVHLS LLINHOSAV
(0102 LNOZIYOH) SIZLANSHHIMEIA
N3IHOSIYdOHdNASNYYHL S3A VINFHOSLIF




2.15 EWR/EEA/EEE

86/€0 0000052} 3T1IHOF/ATVOS/AVLSSSYIN ANvis| - 333/v3ardm3a

I4INVId/QINNYTd/INY IdgD = = = ==
LINVLSIXI/ONILSIXI/ANIHILSTg ==

S3LN0Y :NOILOTS
(0L0Z NOZIHOH)

18OdSNVYL 30 NIFJOYNISNYHL NVIASIY NA YIWIHOS
Savod :NOILO3S

(NOZIYOH 0102)

NY1d ANITLNO YHOMLIN LHOdSNVHL NVIdOYNI-SNYHL
NISSVYLS :LLINHOSEY

(0L0Z LNOZIYOH)

JZ1INSHHINGIA NIFHOSIYdOHNISNYHL S3A VINIHOSLIFT

[HATHINAY



2.16 EWR/EEA/EEE

*

PRSI LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN
V ERKEHRSNETZES (HORIZONT 2010)
LSRR ABSCHNITT: STRASSEN

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK

OUTLINE PLAN (2010 HORIZON)
SECTION: ROADS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN

DE TRANSPORT (HORIZON 2010)
SECTION: ROUTES

s BESTEHEND/EXISTING/EXISTANT
= = = = = GEPLANT/PLANNED/PLANIFIE

VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND
> THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVE

EWR/EEA/EEE - NORGE

03/98
MASSSTAB/SCALE/ECHELLE 1:6.500.000

TRONDHNEIM




3.0 EWR/EEA/EEE

LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES

PR (HORIZONT 2010)
‘; * ABSCHNITT: EISENBAHNEN

* g X TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)
SECTION: RAILWAYS
SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT
(HORIZON 2010)
SECTION: CHEMINS DE FER

HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/
HIGH SPEED LINES/LIGNES A GRANDE VITESSE

GEPLANTE HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/ |
PLANNED HIGH SPEED LINES/LIGNES A GRANDE VITESSE PLANIFIEES

4 AUSBAUSTRECKEN FUR HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/UPGRADED
HIGH SPEED LINES/LIGNES AMENAGEES POUR LA GRANDE VITESSE

+ + + + + + GEPLANTE AUSBAUSTRECKEN FUR HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/
PLANNED UPGRADED HIGH SPEED LINES/
LIGNES A AMENAGEMENT PLANIFIE POUR LA GRANDE VITESSE

e KONVENTIONELLE STRECKEN/CONVENTIONAL LINES/
LIGNES CONVENTIONNELLES
wunsnnnness GEPLANTE KONVENTIONELLE STRECKEN/PLANNED CONVENTIONAL
LINES/LIGNES CONVENTIONNELLES PLANIFIEES
MOGLICHE KUNFTIGE VERBINDUNG/POSSIBLE FUTURE CONNECTION/
é 6 LIAISON FUTURE POSSIBLE
VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND

-’ THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVES

EWR/EEA/EEE




3.3 EWR/EEA/EEE

LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
(HORIZONT 2010)

ABSCHNITT: EISENBAHNEN

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)

SECTION: RAILWAYS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT
(HORIZON 2010) l
SECTION: CHEMINS DE FER

DEUTSCHLAND MASSSTAB/SCALE/ECHELLE 1:4.000.000 | 03/98 ‘ o

s HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/ *X
HIGH SPEED LINES/LIGNES A GRANDE VITESSE x

= = m 1 GEPLANTE HOCHGESCHWINDIGKEITSZUG-
STRECKEN/PLANNED HIGH SPEED LINES/
LIGNES A GRANDE VITESSE PLANIFIEES

-+ AUSBAUSTRECKEN FUR
HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/
UPGRADED HIGH SPEED LINES/
LIGNES AMENAGEES POUR LA GRANDE VITESSH]

+ + 4 GEPLANTE AUSBAUSTRECKEN FUR 0
HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/PLANNED §
UPGRADED HIGH SPEED LINES/LIGNES A AMENA
GEMENT PLANIFIE POUR LA GRANDE VITESSE |

= KONVENTIONELLE STRECKEN/CONVENTIONAL
LINES/LIGNES CONVENTIONNELLES

------- GEPLANTE KONVENTIONELLE STRECKEN
PLANNED CONVENTIONAL LINES/ i
LIGNES CONVENTIONNELLES PLANIFIEES

gy

PASSAU

> + +
VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/ +
NUR HINWEISEND +
é THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY x +
INDICATIVE +
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/ fGQx 150 km 4+
PUREMENT INDICATIVES +

* _h“




3.8 EWR/EEA/EEE

FIRENZE

x
*
FOGGI
Axi‘*-\' "'*.,,*

xt, g+

CASERTA

LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
(HORIZONT 2010)
ABSCHNITT: EISENBAHNEN

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)

SECTION: RAILWAYS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT
(HORIZON 2010)

SECTION: CHEMINS DE FER

s  HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/HIGH SPEED LINES/
LIGNES A GRANDE VITESSE
mwmmmnnns GEPLANTE HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/PLANNED
HIGH SPEED LINES/LIGNES A GRANDE VITESSE PLANIFIEES
+HHHHHHHHH AUSBAUSTRECKEN FUR HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/UPGRADEL
HIGH SPEED LINES/LIGNES AMENAGEES POUR LA GRANDE VITESSE
+ + + + + + GEPLANTE AUSBAUSTRECKEN FUR HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR
PLANNED UPGRADED HIGH SPEED LINES/
LIGNES A AMENAGEMENT PLANIFIE POUR LA GRANDE VITESSE

KONVENTIONELLE STRECKEN/CONVENTIONAL LINES/
LIGNES CONVENTIONNELLES

= GEPLANTE KONVENTIONELLE STRECKEN/PLANNED CONVENTIONAL
LINES/LIGNES CONVENTIONNELLES PLANIFIEES

VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND
é THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVES

ITALIA MASSSTAB/SCALE/ECHELLE 1 :5.500.00(? 03/98




3.11 EWR/EEA/EEE

+
R

x
+
WY
+

x++x X
N3L10Qd ‘LS * X
X+, X ¥ *

>

Esgmmus®

b+
NVYSSvd

s
E:“_zmwm._m*ﬂwﬁ )
‘&K HOVTIIA % &
PO * % "
M34731dS Y R - *y
o * +
. + L
+ +
+
+ e
K
*® x ¥ + X +
X
e N3JOHSHOHOSIE +
* +unvm« + + 4 ar
dNW*a 'V MoNnyg *y i
* x + %
Q x + +
& x IVH1Z13s +
* g3 +
00 xt x«n +
QR x, 0dNEZVS
X <
%% + o
1LA¥LSNaSIT _\,__mIIODn_-mMZ<Z._.._.< — -“‘-‘
+ +*

*
*®
*x

HINNIHG®,

MONHESNN

HOdIMA134

86/€0 000'0S2'¢:L 3T13HOZ/3TVOS/aVLSSSYIN

HOIFYYILSQ - 333/VIIAIM3

S3AILVOIANI INFNFHN/SHIIL SAVd S37T O3AV SNOIXINNOD
JAILYOIANI A13-4Nd/SNOILOINNOD AYLINNOD AdIHL
ANISIIMNIH INN/NYIANYTLLIFA LIN NSONNANIGY3IA

¢

S33AI4INV1d SITIANNOILNIANOD SANOIT/SANIT

IVNOILNIANOD A3INNVId/NIHNOIHLS FTTINOILNIANOM FINVIdIO ==

STTIINNOILNIANOD SANOIT

/S3NIT TVYNOILNIANOOD/NIHMOFHLS IT1INOILNIANOM

JSSTLIA AANVYEO V1 dN0d FIHINVId LNIFWIFOVYNINY Y SINOIT

/S3ANIT A33dS HOIH d3avdOdn A3aNNV1d

JHHIMHIAS LIFHOIANIMHOSIOHOOH dN4 NIMOIHLSNVASNY FINVIdIO

3SSILIA 3ANVYEO V1 dN0d STFOVNINY SANOIT/SIANIT A33dS HOIH A3dvHOdn
[AHIMHIAAS LIIHOIANIMHOSIOHOOH dNd NIMOIdLsnvasny

SIFIHINYId ISSTLIA IANVYEO Y SANOIT/SIANIT A33dS HOIH AINNVId
/NTHNOFHLSONZSLIGMOIANIMHOSTOHOOH FLINVIdID

3SSILIA ANVYEO YV SANOIT

/SANIT A33dS HOIH/NIMNOFHLSONZS LIIHNDIANIMHOSIOHOOH

++++++

¥34 3a SNINTHO :NOILO3S
(01L0Z NOZIHOH)

LHOdSNVYL 30 NIIJOYNISNYHL NYISTY NA YWIHOS
AVMTIVY INOILO3S

(NOZIYOH 0102)

NVId INITLNO HYOMLIN LHOdSNYHL NVIdOHNI-SNVHL
NINHVENISIT (LLINHOSEY

(0102 LNOZIYOH)

SIZLINSYHINYINA NIHOSIYHOYNISNYHL S3A VWNIHOSLITT




3.17 EWR/EEA/EEE

LEITSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
* (HORIZONT 2010)
’; * ABSCHNITT: EISENBAHNEN

*
X x X TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)
SECTION: RAILWAYS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT

(HORIZON 2010)
SECTION: CHEMINS DE FER

* X %
*

— HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/HIGH SPEED LINES/
LIGNES A GRANDE VITESSE

ssssssssns GEPLANTE HOCHGESCHWINDIGKEITSZUGSTRECKEN/ )
PLANNED HIGH SPEED LINES/LIGNES A GRANDE VITESSE PLANIFIEES

+H-H-HHHH AUSBAUSTRECKEN FUR HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/UPGRADED
HIGH SPEED LINES/LIGNES AMENAGEES POUR LA GRANDE VITESSE

+ + + + + + GEPLANTE AUSBAUSTRECKEN FUR HOCHGESCHWINDIGKEITSVERKEHR/
PLANNED UPGRADED HIGH SPEED LINES/
LIGNES A AMENAGEMENT PLANIFIE POUR LA GRANDE VITESSE

KONVENTIONELLE STRECKEN/CONVENTIONAL LINES/
LIGNES CONVENTIONNELLES

.................... GEPLANTE KONVENTIONELLE STRECKEN/PLANNED CONVENTIONAL
LINES/LIGNES CONVENTIONNELLES PLANIFIEES

v,
VERBINDUNGEN MIT DRITTLANDERN/NUR HINWEISEND NP4
é THIRD COUNTRY CONNECTIONS/PURELY INDICATIVE b
CONNEXIONS AVEC LES PAYS TIERS/PUREMENT INDICATIVES
EWR/EEA/EEE - NORGE MASSSTAB/SCALE/ECHELLE 1:6.500.000  03/98 ’
¥

,J

=

S
Z
/1
N

o /24

‘ \
> TRONDHH
e

LR S il T 8

xt




6.0 EWR/EEA/EEE

JEEEI L€' TSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
SN (HORIZONT 2010)
*

*

ISl ABSCHNITT: FLUGHAFEN

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON)
SECTION: AIRPORTS

SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT
(HORIZON 2010)
SECTION: AEROPORTS

NETZKOMPONENTEN
NETWORK COMPONENTS EWR/EEA/EEE
COMPOSANTES DU RESEAU

Internationale Komponenten
International connecting points
Composantes internationales

Gemeinschaftskomponenten
Community connecting points
Composantes communautaires

Regionale und Zugangskomponenten
Regional and accessibility points
Composantes régionales et d'accessibilité

Teil von einem Flughafensystem
Part of an airport system
Partie d'un systéme aéroportuaire

Karte zur Information auf der Basis von Flughafendaten 1992
Indicative map on the basis of 1992 airport data
Carte indicative sur la base des données aéroportuaires 1992




6.8 EWR/EEA/EEE

000°005°¢:} 3113IHOF/3TVOS/VLSSSYIN

2661 Seulennodoioe SeguUOp Sap 8Seq | INS SANESIPUI SHED
ejep podile Ze6| JO siseq ayy uo dew aAneoIpu|
2661 usjepuajeybn|{ UOA siSegq Jop Jne UOHeWLIOJU| INZ SUEY

SS9008,p 0 sojeuoiBfal sejuesodwo)
sjulod Ayjiqissaooe pue [euoifay
uajuauodwosBuebnz pun ajeuolbay

Sallejneunwwod wwucmwOQEOO
sjulod Buposuuod Ayunwwo)
uajuauodwoysyeyosulawaD)

NV3S3Y NA SILNVSOdINOD
ANV1S| - 333/v33/dM3 SLNINOJWOO MHOMLIAN
NILNINOJNOMZLIN

S1¥0dO¥3IV :NOILO3S
(01L0Z NOZIYOH)

LHOdSNVYL 3a NIIHOYNIASNYHL NYISIY NA YWIHOS
SL¥0dYIV :NOILO3S

(NOZI¥OH 01.02)

NY1d INITLNO MHOMLIN LHOdSNYYEL NVIdOHNI-SNYHL
N34YHONTA :LLINHOSEY

(0102 LNOZIYOH)

S3ZLINSYHINYIA NIHOSIYHOHNISNYHL S3A VINTHOSLITT

JIAVLSSTI93
X

AIAVSNH

THAIHNAY

MIAVT43IM

HIAVIAATHoxe

dNAddOr

S!

dNIVE

111d




6.9 EWR/EEA/EEE

RN LE'TSCHEMA DES TRANSEUROPAISCHEN VERKEHRSNETZES
SN (HORIZONT 2010)
*

*

ISl ABSCHNITT: FLUGHAFEN
TRANS-EUROPEAN TRANSPORT NETWORK OUTLINE PLAN
(2010 HORIZON) s 't"
SECTION: AIRPORTS

o DI 7)
SCHEMA DU RESEAU TRANSEUROPEEN DE TRANSPORT ; j Y H o
Pl /
<

N

(HORIZON 2010) est

SECTION: AEROPORTS

NETZKOMPONENTEN v , Lakselv/
NETWORK COMPONENTS EWR/EEA/EEE - NORGE SN “v S Bandak
COMPOSANTES DU RESEAU ", ¢ Alta

3

Internationale Komponenten

o International connecting points ‘
Composantes internationales
Gemeinschaftskomponenten A Tromsg
[ | Community connecting points '
Composantes communautaires N A/ Bardufoss,

Regionale und Zugangskomponenten

* Regional and accessibility points Harstad - Narvik/
Composantes régionales et d'accessibilité venes *
. . *
O Teil von einem Flughafensystem
Part of an airport system
Partie d'un systeme aéroportuaire
Karte zur Information auf der Basis von Flughafendaten 1992 *

Indicative map on the basis of 1992 airport data
Carte indicative sur la base des données aéroportuaires 1992

EWR/EEA/EEE - NORGE 03/98

Q

5 % Mo i Rana/Rgssvold
s

@ < *Mos oen/Kjeerstad

/% Brenngy nd/Brgnngy

L&
=o¢ Rarvik/Ryu
& *
*
Namsos
=)
C N
‘;,“‘ Trondheim/Vaerne “'
<€ Molde/Arg
(>
O * *
andane/Anda Raros
Farde/Bripgeland
* g
Sogndal w
Bergen/Flesland
*
Oslo/Gardermoen (@]
Oslo/Fornebu|@)
tord/Sarstokken —L*
*ap”
Sandefjord/Torpy
Stavanger/Sola Skien *
*




